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 � Она должна быть универсальной по составу 
своих участников. 

 Наконец, создаваемая система должна стать 
эталоном международной законности. 

 Высока наша ответственность перед будущи-
ми поколениями, и от того, какую модель мироуст-
ройства мы заложим, будет зависеть облик нашей 
планеты в грядущие десятилетия. Что касается Рос-
сии, то мы свой выбор сделали. Это выбор в пользу 
демократического многополюсного миропорядка, 
гарантирующего поступательное развитие и равную 
безопасность для всех государств. Миропорядка, 
опирающегося на разветвленную структуру много-
сторонних институтов при системообразующей ро-
ли Организации Объединенных Наций. 

 Рассчитываем, что решения нынешней сессии 
станут важным этапом на этом пути. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставлю слово министру иностранных дел 
Мексики Его Превосходительству г-ну Хорхе Кас-
таньеда Гутману. 

 Г-н Кастаньеда (Мексика) (говорит 
по-испански): Мексика хотела бы приветствовать 
два новых государства-члена. Их присутствие слу-
жит укреплению универсальной миссии Организа-
ции Объединенных Наций. Мы поздравляем Демо-
кратическую Республику Восточный Тимор. Она 
являет собой новое свидетельство осуществления 
права на самоопределение и отражение решимости 
народа добиться независимости. Мы приветствуем 
также решение народа Швейцарской Конфедерации 
стать полноправным членом Организации Объеди-
ненных Наций. 

 Международное сообщество переживает сей-
час решающий момент. Сейчас, год спустя после 
нападения на Соединенные Штаты, в результате 
которого погибли мужчины и женщины из более 
80 разных стран, мы несем ответственность за то, 
чтобы принять сообща решение о направлении, в 
котором должна будет развиваться международная 
система в ближайшие годы. 

 Мексика осознает масштабность стоящих се-
годня перед Организацией сложных задач: настоя-
тельной необходимости возвращения глобализации 
«человеческого лица»; борьбы с разобщающей мир 
нищетой; создания возможности для развития с бе-
режным отношением к окружающей среде; отыска-

ния формул для урегулирования многочисленных 
конфликтов и войн, в которые в настоящее время 
вовлечены миллионы людей; эффективной борьбы с 
международным терроризмом; и обеспечения со-
блюдения прав и основных свобод каждого челове-
ка. 

 Ответственное и дальновидное реагирование 
на эти вызовы сегодня имеет более важное, чем ко-
гда бы то ни было значение. В настоящее время оз-
лобленность или неизбежные трудности сплочения 
консенсуса могут затмить здравый смысл или дать 
толчок опрометчивым или односторонним действи-
ям. Мексика убеждена, что единственным законным 
образом действий ныне является тот, что строится 
на многостороннем подходе, отдающем предпочте-
ние согласию и коллективным действиям на благо 
всего международного сообщества в целом, равно 
как и каждой из наших наций в отдельности. По-
этому Мексика вновь заявляет о своей привержен-
ности такой системе международной безопасности, 
ответственность за поддержание всеобщего мира в 
которой отведена Совету Безопасности. При вы-
полнении этой задачи Совет должен основывать 
свои действия на таких четко изложенных в Уставе 
Организации Объединенных Наций принципах, как 
мирное урегулирование споров, который с середи-
ны прошлого века остается одним из основопола-
гающих чаяний сообщества наций и является одним 
из наиболее высоко ценимых идеалов моей страны. 

 Мексика придерживается той точки зрения, 
что надлежащим органом для принятия мер, необ-
ходимых для достижения долгосрочного решения 
вопроса об Ираке, является Совет Безопасности. 
Поэтому мы ценим заявление, сделанное вчера пре-
зидентом Джорджем Бушем, в которое было вклю-
чено признание того значения, какое будет иметь в 
предстоящие дни и недели коллективный процесс 
принятия решения в определении того пути, по ко-
торому следует идти в отношении Ирака. Однако 
мы не можем не признать того, что открытый для 
нас круг мер будет также подразумевать и решение 
членами Совета и всем международным сообщест-
вом сложных проблем. 

 Мы, подобно большинству других государств, 
недвусмысленно осуждаем продолжающееся невы-
полнение Ираком резолюций Совета относительно 
разоружения и отказа от оружия массового уничто-
жения и еще раз заявляем о необходимости немед-
ленного и безусловного выполнения этим государ-
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ством резолюций Совета о возвращении туда ин-
спекторов Организации Объединенных Наций. Но, 
как бы то ни было, мы должны признать, что невы-
полнение резолюций Организации Объединенных 
Наций происходило и происходит и в других случа-
ях, в другие периоды времени и в других местах. 

 Сегодня же мы считаем, что Совету Безопас-
ности совершенно необходимо обладать необходи-
мыми временем и поддержкой для того, чтобы до-
биваться возвращения инспекторов, и поэтому мы 
поддерживаем недавнее предложение президента 
Жака Ширака установить конкретные сроки дости-
жения этой цели. Кроме того, являясь одним из от-
ветственных и обязательных членов Совета Безо-
пасности, Мексика считает, что любое решение, 
какое только может быть вызвано возможным не-
выполнением Ираком соответствующих резолюций, 
должно приниматься с учетом двух неотъемлемых 
условий. Во-первых, совершенно необходима более 
точная оценка истинного арсенала вооружений 
Ирака, в том числе технологии и систем доставки, а 
также его истинного намерения применить их или 
способности террористических группировок полу-
чить к ним доступ. Она могла бы быть основана на 
докладах, уже изданных инспекционными механиз-
мами Организации Объединенных Наций с исполь-
зованием дополнительной информации, полученной 
от отдельных стран. Во-вторых, среди членов Сове-
та, а также других непосредственно заинтересован-
ных стран должно существовать согласие относи-
тельно мер, которые надлежит принять в случае 
подтверждения этих фактов или в случае отказа 
Ирака допустить возвращение на его территорию 
инспекторов. 

 Мексика считает, что односторонние военные 
действия, предпринятые без предварительных кон-
сультаций с Советом Безопасности, подорвали бы 
основы новой структуры международной безопас-
ности и могли бы отрицательно сказаться на том 
единодушии в пользу борьбы с международным 
терроризмом, которое сложилось после совершен-
ных в прошлом году нападений на Соединенные 
Штаты. 

 Мексика выступает перед Ассамблеей с твер-
дой решимостью взять на себя активную роль в 
строительстве нового мирового порядка. В ее 
стремлении к диалогу с другими государствами на-
ходят свое отражение происходящие в моей стране 
демократические преобразования, которые наделя-

ют Мексику также и новой уверенностью в своей 
способности содействовать достижению целей ме-
ждународного сообщества. Решимость играть более 
активную роль в мировых делах подтолкнула нас к 
включению проблем и перспектив глобального ха-
рактера и воздействия в число основных аспектов 
наших национальных интересов. Содействие миро-
вому экономическому развитию, поощрение и за-
щита прав человека и упрочение демократии и ус-
тойчивого развития � все это примеры нашей при-
верженности, выходящей за пределы границ и суве-
ренитетов. Предпринимаемые нами усилия по пре-
творению в жизнь глобальных идеалов позволят 
нам также более энергично пропагандировать и на-
ши национальные идеалы. 

 Более активная международная деятельность 
Мексики в последние несколько месяцев нашла 
свое отражение в ряде мер, ставших веховыми в 
истории наших международных отношений. Одним 
из наших проектов с широчайшей стратегической 
перспективой является план Пуэбла-Панама, цель 
которого заключается в координации усилий госу-
дарственных, общественных и частных секторов 
Мексики и центральноамериканских стран в осуще-
ствлении совместных проектов развития и капита-
ловложений. 

 С такой же решимостью мы поощряем чувство 
общности в Северной Америке с целью четко 
сформулировать общие идеалы в совместной пер-
спективе согласованного, многогранного и долго-
срочного регионального развития. В этом контексте 
одним из насущнейших приоритетов мы считаем 
проведение поступательных переговоров по согла-
шению об иммиграции для упорядочения и узако-
нения движения рабочей силы в регионе. С точки 
зрения Мексики, потоки рабочей силы между стра-
нами следует считать одной из возможностей пере-
ориентировать процесс глобализации и сократить 
разрыв, отделяющий развитые государства от об-
ществ, развитых в наименьшей степени. 

 Моя страна также развернула обширную кам-
панию культурной пропаганды за рубежом. Таким 
образом Мексика стремится представить миру бо-
гатство, разнообразие и жизненную силу своей 
культуры в целях наведения мостов с другими на-
циями и регионами. Укрепление сотрудничества и 
культурных связей между нашими странами должно 
быть одним из наших общих приоритетов. Именно 
поэтому мы рады возвращению Соединенных Шта-
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тов в Организацию по вопросам образования, науки 
и культуры. 

 Демонстрируемая Мексикой на протяжении 
вот уже почти двух лет международная активность 
с особой очевидностью проявляется в ее более ин-
тенсивной работе в многосторонних форумах. Эту 
работу нам часто удается строить на фундаменте, 
заложенном предыдущими администрациями. Од-
нако та роль, которую многосторонняя активность 
играет в мексиканской международной стратегии, 
несомненно наполняется новым духом и новым на-
значением. 

 Наша важнейшая задача на многостороннем 
уровне кроется здесь, в Организации Объединен-
ных Наций. Правительство Мексики гордится тем, 
что получило поддержку сообщества наций при 
избрании нашей страны в качестве одного из непо-
стоянных членов Совета Безопасности. В этом и 
других форумах мы принимаем активное участие в 
строительстве той новой международной структу-
ры, которая будет регулировать отношения между 
государствами в предстоящие десятилетия. 

 Деятельность Мексики в форуме Азиатско-
тихоокеанского экономического сотрудничества � 
участие в котором она принимает с 1993 года � 
представляет собой еще один наглядный пример 
нашей международной активности. В октябре наша 
страна будет принимать десятое совещание руково-
дителей этого механизма, на котором мы продол-
жим поощрение мер, способствующих более широ-
кому процветанию народов Азиатско-
тихоокеанского региона. 

 Мексика также активно содействует возобнов-
лению международных экономических переговоров. 
Состоявшаяся в марте в Монтеррее Международная 
конференция по финансированию развития способ-
ствовала сплочению обширного и инклюзивного 
альянса государств и международных организаций, 
который должен создать возможность для более 
высоких уровней финансирования развития при 
наличии четкого равновесия между национальной 
ответственностью и международным сотрудничест-
вом. Сегодня Монтеррейский консенсус является 
основой для переориентации глобализации на цели 
роста и ликвидации нищеты и представляет собой 
идеальный инструмент для помещения в центр ме-
ждународной повестки дня приоритетов развития. 
Тесная взаимосвязь между всеми проблемами, ка-

сающимися развития, была наглядно продемонст-
рирована на недавнем Саммите в Йоханнесбурге, 
где позиции, предложенные президентом Висенте 
Фоксом, нашли широкую поддержку и признание. 

 Памятуя о новых угрозах международной 
безопасности, правительство Мексики призвало 
также к обновлению межамериканских соглашений 
по вопросам безопасности. Мы предложили про-
вести у себя специальную конференцию по 
безопасности, которая будет созвана во время 
третьего Саммита стран американского континента 
в Мексике в мае 2003 года.  

 При всей важности всех этих акций новая роль 
Мексики на международной арене особенно на-
глядно проявляется в деле содействия утверждению 
прав человека и демократии. Моя страна заявила о 
своей убежденности в том, что права человека 
представляют собой абсолютные и универсальные 
ценности и что поэтому обязательство отстаивать 
их является долгом всех правительств и народов, 
независимо от границ и суверенитетов. Кроме того, 
мы последовательны в этих своих убеждениях. 
Именно поэтому мы были вынуждены выразить 
беспокойство по поводу положения в области прав 
человека в ряде близких нам стран, несмотря на 
неоднозначную реакцию, которую это вызвало в 
Мексике ввиду прочных уз дружбы, всегда связы-
вавших мексиканское общество с этим странами. 
Одним из самых далеко идущих шагов, предприня-
тых нами, чтобы продемонстрировать нашу при-
верженность делу прав человека, является приведе-
ние мексиканского законодательства в соответствие 
с международными договорами о защите прав чело-
века. Мы уделяем особое внимание защите уязви-
мых групп, таких, как женщины, дети, коренные 
народы и инвалиды. 

 В то же время мы отказались от оборонитель-
ного подхода в этой области, который мешал нам 
вступить в диалог с другими странами и многосто-
ронними правозащитными организациями. По при-
глашению мексиканского правительства нашу стра-
ну посетили многие представители международных 
правозащитных организаций. Руководствуясь тем 
же духом открытости, правительство Мексики под-
писало рамочное соглашение с Управлением Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных На-
ций по правам человека. 
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 В контексте усилий правительства Мексики по 
укреплению правопорядка Сенат Мексики в на-
стоящее время рассматривает проект конституци-
онной поправки, которая позволит нашей стране 
ратифицировать Римский статут Международного 
уголовного суда. Эта поправка предусматривает 
признание юрисдикции международных судов, соз-
данных договорами, участницей которых является 
Мексика, и обеспечит выполнение их резолюций и 
решений. Данная поправка представляет собой ре-
шающий шаг к тому, чтобы обеспечить закрепление 
и эффективное соблюдение международно-
правовых стандартов в национальном праве. Мек-
сика приветствует недавнее вступление в силу Ста-
тута Международного уголовного суда, что отража-
ет решимость сообщества наций создать междуна-
родную систему, основанную на универсальных 
стандартах. 

 Мы, однако, полагаем, что подписание согла-
шений теми, кто стремится не допустить распро-
странения юрисдикции Международного уголовно-
го суда на определенную категорию лиц, является 
для международного права большим шагом назад. 
Это угрожает универсальности положений Римско-
го статута, искажает идею, приведшую к его приня-
тию, и подрывает усилия сообщества наций к тому, 
чтобы искоренить безнаказанность при совершении 
особо серьезных преступлений. Мы призываем 
членов международного сообщества содействовать 
укреплению авторитета Международного уголовно-
го суда, созданию которого оно посвятило столько 
времени и усилий. 

 Защита прав человека неизбежно предполагает 
поощрение демократических свобод. Сегодня мы 
являемся свидетелями все ширящегося признания 
того, что представительная демократия с ее инсти-
туциональной базой, состоящей из партий, групп и 
организаций гражданского общества, и с ее право-
вой базой, гарантирующей гражданские свободы, 
такие, как свобода ассоциаций и свобода слова, яв-
ляется наилучшим способом установления надле-
жащего соответствия между законным осуществле-
нием властных полномочий и уважением этих столь 
необходимых людям свобод. Активное участие 
Мексики в разработке Межамериканской хартии 
демократии, подписанной странами американского 
континента в сентябре 2001 года, служит еще одним 
примером приверженности моей страны демокра-
тическим принципам. Мы в то же время успешно 

содействуем утверждению демократических ценно-
стей в других регионах, как об этом свидетельству-
ет наша работа в рамках Сообщества демократий, 
проведение второй конференции которого намечено 
на ноябрь. 

 Приверженность мексиканского правительства 
и мексиканского общества правам человека и демо-
кратии имеет два взаимодополняющих аспекта. С 
одной стороны, она означает укоренение демокра-
тической практики и укрепление демократических 
институтов и учреждений по правам человека по 
всей стране, для чего мы стремимся обеспечить эф-
фективное господство права; с другой стороны, она 
обязывает нас более энергично и активно работать 
на международных форумах с тем, чтобы мы могли 
способствовать полному соблюдению прав человека 
и демократических свобод во всем мире. Это даст 
нам возможность добиться упрочения прав челове-
ка и демократии в Мексике, чтобы демократические 
перемены, через которые мы прошли, могли стать 
необратимыми. 

 Выступая сегодня здесь, я должен отметить, 
что моя страна с новой энергией вернулась на меж-
дународную арену. Правительство Мексики в своих 
подходах перешло от оборонительного безразличия 
к конструктивному диалогу и от ограниченной ме-
ждународной легитимности к дипломатии, бази-
рующейся на демократических принципах и безого-
ворочном уважении прав человека. Мир, который 
мы хотим построить, и шаги, которые мы готовы 
для этого предпринять � или от которых мы готовы 
воздержаться, � вот те вопросы, уклониться от от-
вета на которые мы не можем в этот исключительно 
важный момент переосмысления системы между-
народных отношений. Мексика подтверждает свою 
убежденность в том, что акции, базирующиеся на 
принципах и соглашениях, должны превалировать 
над соблазнами односторонности и что универ-
сальные стандарты должны преобладать над 
сиюминутными интересами. Активная позиция 
Мексики на международной арене, в частности ее 
приверженность правам человека и демократии, 
отражает веру мексиканской нации в неотъемлемое 
равенство всех людей и в обязанности, которые из 
этого вытекают для всех наших народов и прави-
тельств.  Председатель (говорит по-английски): Я пре-
доставляю слово Его Превосходительству 
г-ну Шюкрю Сину Гюрелю, заместителю премьер-
министра и министру иностранных дел Турции. 




